
Płatności międzynarodowe 

PBGC nie może dokonywać bezpośrednich płatności zagranicznych na rzecz międzynarodowych banków. W 
celu dokonania płatności naszym klientom międzynarodowym, tradycyjnie polegaliśmy na czekach 
papierowych. Zdajemy sobie jednak sprawę, że niektórzy klienci mają problemy z otrzymaniem lub realizacją 
czeków amerykańskich w krajach zagranicznych. Mamy dwa warianty rozwiązania tego problemu, przelew 
bankowy za pośrednictwem programu International Treasury Services lub karty debetowej programu Direct 
Express Departamentu skarbowego (dostępny w najbliższej przyszłości). 

Osoby mieszkające poza Stanami Zjednoczonymi mogą być zmuszone do podjęcia innych kroków niż osoby 
mieszkający w USA. Poniżej znajdują się niektóre przykłady tego, jak może różnić się ten proces. 

 

Przelew międzynarodowy 

Jeśli interesuje Cię ustanowienie przelewu międzynarodowego od PBGC, odwiedź Instrukcje dotyczące 
składania wniosku o międzynarodowy przelew bankowy. 

 

Treasury Direct Express 

Prosimy o powiadomienie nas, jeśli interesuje Cię przyłączenie do tego programu. Odwiedź stronę Direct 
Express (strona w języku angielskim) aby uzyskać informacje o programie karty debetowej Direct Express 
Departamentu Skarbu. 

 

Potrącenie podatku 

Jeśli Twój adres znajduje się poza USA lub na jednym z terytoriów USA, musisz przesłać formularze IRS 
odpowiadające Twojemu statusowi obywatelstwa, aby przekazać informacje o potrącaniu podatku. Jeśli PBGC 
nie ma w aktach odpowiedniego formularza IRS, potrącimy 30% z Twoich płatności. 

Stany Zjednoczone zawarły umowy o unikaniu podwójnego opodatkowania z niektórymi krajami. Jeśli nie 
obowiązuje żadna umowa międzynarodowa, w zależności od Twojego obywatelstwa od Twojego świadczenia 
emerytalnego zostanie potrącone 30%. Jeśli istnieje obowiązująca umowa, do Twojej płatności zostanie 
zastosowana odpowiednia stawka podatkowa, o ile PBGC posiada w swoich aktach odpowiedni formularz IRS. 

Po złożeniu odpowiednich formularzy będziemy potrącać podatki zgodnie z Twoim wnioskiem, na podstawie 
umowy międzynarodowej obowiązującej w Twoim kraju zamieszkania oraz z uwzględnieniem Twojego statusu 
obywatelskiego. 

Aby uzyskać więcej informacji i pobrać odpowiednie formularze , odwiedź stronę Zmiana wysokości 
potrącanych podatków federalnych ((strona w języku angielskim)). 

 

Usługi w językach obcych 

PBGC oferuje usługi pomagające pracownikom komunikować się z klientami o ograniczonej znajomości języka 
angielskiego. PBGC zatrudnia przedstawicieli obsługi klienta mówiących po hiszpańsku do komunikacji w 
języku hiszpańskim, a także tłumaczy telefonicznych do komunikacji w 150 innych językach. 

https://www.pbgc.gov/workers-retirees/manage/international-payments/wire-transfer
https://www.pbgc.gov/workers-retirees/manage/international-payments/wire-transfer
https://www.usdirectexpress.com/
https://www.usdirectexpress.com/
https://www.pbgc.gov/workers-retirees/transactions/change-federal-tax-withholding
https://www.pbgc.gov/workers-retirees/transactions/change-federal-tax-withholding


Uczestnicy mogą poprosić o korespondencję z PBGC w preferowanym języku. W razie potrzeby PBGC 
przetłumaczy listy, formularze i załączniki. 

Cała korespondencja wysłana do PBGC w języku innym niż angielski zostanie przetłumaczona przez PBGC. 

Aby uzyskać więcej informacji, odwiedź stronę PBGC w języku hiszpańskim lub pomoc PBGC w innych 
językach. 

 

Notaryzacja 

Aby notaryzowany dokument z zagranicy został zaakceptowany przez PBGC, musi przejść proces 
uwierzytelniania. Proces ten różni się w zależności od kategorii kraju: 

• Osoby mieszkające krajach które podpisały (strona w języku angielskim) Konwencję haską z 1961 r. 
dotyczącą apostille mogą udać się do lokalnego notariusza, aby notaryzować dokument, a następnie 
uzyskać certyfikat apostille od właściwego organu (strona w języku angielskim). 

• Osoby mieszkające w krajach, które NIE podpisały Konwencji haskiej z 1961 r. dotyczącej apostille, 
mogą udać się do ambasady lub konsulatu USA w kraju swojego zamieszkania, w celu prawidłowego 
poświadczenia dokumentu. 

Jeśli złożysz dokument poświadczony notarialnie bez uwierzytelnienia, konieczne może być uzyskanie apostille 
lub zaświadczenia o uwierzytelnieniu, zanim dokumenty zostaną zatwierdzone. 

 

Pełnomocnictwo (POA) 

Zagraniczne pełnomocnictwa mają inne zasady niż krajowe pełnomocnictwa. Upewnij się, że zostały 
sprawdzone wymagania Twojego kraju dotyczące świadków, notariuszy (jeśli są wymagani, patrz sekcja 
Notaryzacja (strona w języku angielskim)), trwałości i wszelkich szczególnych zasad. Również możesz 
skorzystać formularza 715 PBGC (strona w języku angielskim) aby wyznaczyć jedną lub więcej osób do 
działania jako twój agent PBGC.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://www.pbgc.gov/es
https://www.pbgc.gov/about/policies/pg/pbgc-assistance-in-other-languages
https://www.pbgc.gov/about/policies/pg/pbgc-assistance-in-other-languages
https://www.hcch.net/en/instruments/conventions/status-table/?cid=41
https://www.hcch.net/en/instruments/conventions/authorities1/?cid=41
https://www.pbgc.gov/workers-retirees/manage/international-payments#notarization
https://www.pbgc.gov/sites/default/files/documents/715.pdf
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